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Ⅰ. 문제제기

중국의 대학교 정규 과정의 한국어교육에서는 초기부터 문학교육을

중요시하였다.그것은 기타 외국어교육에서 해당 언어와 문학에 대한 교

육을 중심으로 진행해왔고,중국어 교육에서 문학의 효용론이 전통적으로

중시되어 왔기 때문이라고 볼 수 있다.그러나 기타 외국어교육이나 모국

어 교육에서의 문학교육과 비교해보면 한국어교육에서의 문학교육은 잘

이루어지지 못하고 있는 것이 현실이다.그 원인은 외국어교육에서의 문

학교육은 모국어와는 달리,목표어의 사회,문화에 대한 이해의 부족,언

어 지식의 제한을 받기 때문이다.일단 언어능력의 제한을 받으면 문학을

통한 문화교육,문학을 통한 문학교육은 제대로 이루어질 수가 없고 문학

교육은 사실 어휘와 문법학습을 위한 언어교육에 그치고 말게 된다.그리
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하여 중국에서의 한국문학 교육은 한국어교육과 맥을 같이 하고 있기는

하지만,사실상 문학을 통한 언어교육의 수준에 머물고 있는 것이다.

본고에서는 문학교육의 세 가지 목표,즉 문학을 통한 언어교육,문학

을 통한 문화교육,문학을 통한 문학교육 중에서 문학자체의 교육적 가치

를 더 중요시하고 있다.만약 문학을 단순히 언어교육으로 활용하자면 꼭

한국문학이 아니어도 된다.중국에는 이미 한국어로 번역이 되어 있는 중

국문학작품이많다.인지적측면에서 보면,한국어로번역된중국문학작

품은이미형성된학습자들의내용스키마를자연스럽게활성화시킬수있

어 텍스트의 내용에 접근이 용이하다.한국어로 번역된 대부분의 중국문

학 작품은 중국인 학습자들이 이미 그 내용을 알고 있기 때문에,혹은 학

습자가읽지않은작품이라도모국작품이라문화적인측면에서이해하는

데는 아주 용이하다.또한 번역된 작품은 학습자들이 중국어와 한국어의

문장의 구성과 어휘 및 문법을 대조하면서 학습할 수 있기에 언어학습에

더 효과적이라고 본다.

또한 문화교육에목적이있다면,굳이한국문학작품을활용해야하는

것도 아니라고 본다.한국 드라마,한국 영화,한국문화를 다룬 글 등이

방송과인터넷을 통하여대량적으로전파되고 있는 실정인바이러한것을

활용하면 문화교육이 더 효과적이다.김중섭은 중국인의 한국 체험기,중

국과 한국의 문화적 공통부분을 다룬 글들은 중국인의 눈으로 바라본 한

국 문화이므로 문화적 난이도 및 충격이 어느정도 정제되어 있는글이기

에 한국 문화를 접하고 잘 이해할 수 있는 계기도 된다1)고 하였다.

따라서 중국의 한국어교육에서 문학교육의 목적은 문학교육자체가 중

심이 되어야 하며,구체적으로 한국문학이 내포하는 한국어지식,한국문

학의 구조체계,한국문학에 표현된 한국인의 정서와 가치관,다시 말하면,

작품자체의 특수성에 중점을 두어야 한다고 본다.

그러나 기존의 한국어교육에서 문학교육에 관한 논의의 대부분은 문

학을활용한언어교육이나문화교육에많이치우치고있었으며문학의독

1)김중섭(2002),중국인 학습자를위한한국어 읽기교육방법연구,한국어교육제13권1

호,국제한국어교육학회,57쪽.
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자성을 인정하고 문학을 문학으로 가르치고자 한 논의는 극히 드물다.특

히 교수－학습 방법에서 문학교육은 주로 문장 단위의 해석 및 비생산적

인어휘학습과문법교육으로일관되어있으며 주로 텍스트에대한교사의

단선적인 주입식 방식으로 이루어져 학습자들은 수동적인 텍스트 이해에

그친다.교사의 일방적인 텍스트 해석과 주입식 전달로 이루어지고 있는

교수－학습 방법은 교육적 효과 차원에서 반성해 볼 필요가 있다고 본다.

이러한 견해를 전제로,본고에서는 노래와 시의 상호텍스트성에 의한

한국 현대시 교수－학습 방안을 모색해보려고 한다.이러한 접근방식은

지금까지 진행해 온 한국문학교육의 연구와는 좀 달리,그 목적이 문학을

위한 문학교육에 치우쳐 있으며,또 학습자의 정서적 및 인지적 측면의

발달을 중요시하고,나아가 한국문학에 대한 이해를 증진시키는데 의미가

있을 것으로 판단된다.

Ⅱ. 노래와 시의 상호텍스트성과 문학교육

1. 상호텍스트성과 문학교육

상호텍스트성2)이란 간단히 말하면 텍스트와 텍스트 사이의 관련성을

말하는 것으로,처음 논의될 때는 텍스트의 영향 관계에 대한 논의에 제

한되었지만 여러 논의를 거치면서 개념이 확대되었다.

2)상호텍스트성은1960년대에 이르러서 본격적으로 논의되기 시작하였지만 사실상 그 역

사는 상당히 길다.플라톤의 모방론,시적 영감 이론,소크라테스식 대화,아리스토텔레

스의 시학 등은 상호 텍스트적 모방과 번역의 문제와 밀접한 관련성을 띠며,르네상스

시대에 이르러 세익스피어,베이컨 등의 작가들에 의해 본격적으로 발전되기 시작한다.

이러한 상호텍스트성은 모더니즘 이론가들에 의해 진지하게 논의되기 시작하는데,T.S

엘리어트의  황무지 (1992),마르셀 푸르스트의 연작 소설 잃어버린 시간 (1913~

1927)은 상호텍스트성이 형상화된 대표적인 작품에 해당한다.김욱동(1992),포스트 모

더니즘 이론,민음사,192~194쪽.
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상호텍스트성은 불가리아 태생의 기호학자 크리스테바가 처음 사용한

용어이다.크리스테바는 한 발화가 화자(작가)나 청자(독자)또는 다른 발화

(문학텍스트)와 갖는 상호텍스트성을 수평적 관계(한 발화가 발화 내적으로 화

자와 청자와 맺는 관계)와 수직적 관계(발화가 그 이전 또는 동시대의 다른 발화와

맺는 관계)로 구분하면서,모든 텍스트는 마치 모자이크와 같아서 여러 인

용문들로 구성되어 있고,모든 텍스트는 다른 텍스트를 흡수하고 변형한

것이라 하였다.3)

컬러는 상호텍스트성은 어느 한 작품이 그 이전의 특정한 텍스트들과

맺고 있는 관련성을 가리키는 명칭이라기보다는 오히려 그 작품이 한 문

화의담론 공간에참여하는것을 가리키는 명칭이 되며그것은 한텍스트

가 한문화의다양한 언어나 의미행위와 맺고 있는관련성을 가리킨다며

상호텍스트의 개념을 텍스트가 내포하고 있는 문화나 사회,역사적인 맥

락까지 포함하는 것으로 확장한다.이처럼 넓은 의미의 상호텍스트성은

한 텍스트 내에 나타나는 내적 범주의 상호텍스트성,비문학적인 인접 장

르들 간의 상호텍스트성,같은 장르의 텍스트간의 상호텍스트성,텍스트

가 내포하고 있는 문화나 사회,역사적인 맥락과의 상호텍스트성까지 포

함하게 된다.여기서 상호텍스트성은 단순히 문학과 문학뿐만 아니라 문

학과 기타 텍스트 즉 음악,미술,건축,조형 등과의 상호 관련성을 가리

킴을 알 수 있다.

상호텍스트성은 텍스트의 생산에서뿐만 아니라 텍스트의 수용에서도

반영된다.독자의 의미 구성도 한 텍스트 내에서 도출되는 것이 아니라

다른 텍스트와의 관계 속에서 상호텍스트성을 바탕으로 이루어진다고 볼

수 있다.야우스는 텍스트의 이해과정에서 독자는 이미 읽었던 다른 작품

에서 얻은 지식이나,이전의 어떤 경험적인 요소가 텍스트 이해에 영향을

준다고 하였다.특히 그는 수용자가 가지고 있는 바람,선입견,이해 등

작품에관계된모든전제를‘기대지평’이라 명명하고,기대지평에따라작

품에 대한 이해의 범주가 결정된다고 보았다.그리하여 문학작품이 수용

3)여홍상 편(1997),바흐친과 문학이론,문학과지성사,236~237쪽.
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자에게받아들여지기위해서는그작품을수용하기 위한 기대지평이형성

되어야 한다고 했다.여기서 기대지평은 곧 상호텍스트성을 바탕으로 성

립된 개념임을 알 수 있다.

예술의 목적과 본질이 인간의 정감적 및 인지적 감수를 확장하는데

있다고 보면,문학작품과 기타 형식의 텍스트와의 결합은 교육의 현장에

서의미가있는 일일 것이다.그러나문학교육에서문학작품과 음악,미술

등 기타 예술작품과의 상호텍스트성을 담론한 연구는 많지 않았다.따라

서 본고에서는 학습자의 텍스트 수용적인 측면에서 노래와 시 즉 음악과

문학 텍스트의 상호텍스트성에 관한 논의를 바탕으로 한국어교육에서의

현대시 교육에 대해 논의를 하고자 한다.

2. 노래와 시의 상호텍스트성

암브로스(Ambros)는 음악의 본질과 문학의 본질이 유사하다고 주장한

다.그는 굳이 언어와 음악이 융합된 성악을 염두에 두지 않고도 어차피

음을 표현매체로 갖고 있는 음악도 본질적으로 음 자체만으로는 음악이

나타내고자 하는 의미를 다 표현해내지 못한다고 보고 있다.즉 음악은

예술의 장르에서 두 가지의 극을 나타내고 있다.음악은 한편에서 보면

건축적,형식적인 예술이지만 다른 편에서 보면 시적인 관념의 예술이며,

또 다시 어느 정도까지는 일정한 제재를 나타내는 예술이다.4)그리고 음

악은두개의요소로이루어져있는데형식적인요소와관념적인요소5)라

고 한다.음악의 형식적 요소는 음악적인 논리에 의해서 조립되고 그 자

체로서 충분한 아름다움을 갖고 있어야 한다는 것이고,관념적인 요소는

작곡가의 시적인 사상이 작품 그 자체를 통하여 이해되고 음악의 내용이

되는 것이라는 데에 있는 것이다.그는 음악이 의미 있게 듣는 이에게 전

달되는것은 문학이 전달하고자 하는어떤 내용을 갖고있는 것과마찬가

4)A.W.Ambros,국민음악연구회 역(1976),音樂과 詩의 限界,국민음악연구회,25쪽.

5)위의 책,166쪽.
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지로 관념적인 내용을 갖고 있기 때문이라는 것이다.암브로스는 음악이

단지 음악적인 논리에 의해서 구성된 음의 조합으로서는 의미가 없고 정

신적인 관념으로서의 내용을 가졌을 때 의미가 있는 것이며,정신적인 관

념이라는 것에 음악이 본질적으로 문학과 깊은 관련성을 갖고 있다는 것

이다.따라서 암브로스는 문학적인 측면에서 음악을 파악하여 ‘음속에 융

화되어 버린 언어의 예술이라고 정의한다.6)

시에는 서정시,서사시,극시가 있다.서정시는 기본적으로 시인의 주

관 표현이라는 성격을 지니면서도 그 표현 양상은 다양하다.람핑은 서정

시를‘시행을통한시적 발화’라고규정하고,소통방식에 따라 노래하기에

보다 적합한 서정적인 시,낭독하기에 보다 적합한 서정적인 시,읽기에

보다 적합한 서정적인 시로 나누었다.서정시는 작자의 주관적인 정서나

감동을높이노래하는 식으로표현하는시로서그리스에서는칠현금의가

락에 따라 노래하기 위한 시로서 많이 만들어졌다.서정시는 어원부터 노

래 혹은 음악과 불가분의 관계를 맺고 있었으며,노래에 가장 가까운 문

학 형식이 된 것이다.그리하여 서정시하면 으레 가장 음악적인 장르,아

니면 노래와 가장 가까운 장르로 인식되는 것이다.아스무트는 시의 두드

러지는특징을 짧음,노래로부를 수있는 성향,주관성그리고 언어의 특

이성과 함축성으로 요약한다.7)여기서 노래로 부를 수 있는 성향은 바로

시와 음악의 밀접한 관련성을 의미하고 있는 것이다.

사실 시에 운율을 부여하여 읊는 형식이 오래 동안 존재하여 왔지만

특히 현대음악의 발전을 보면 시의 내용을 음악의 가사로 활용하고 곡조

를부여하여만든노래들이속출하고있다.이는서정시와노래,서정시와

음악은 원래부터 뗄 수 없는 관계였으며,시와 음악은 같은 원천에서 태

동된 예술인 것이었음을 진일보 설명해준다.8)

6)위 책,64쪽.

7)노태한(2004),독일시 운율론과 시사,한국문화사,3쪽.

8)정경량(2002),시와 노래를 이용한 외국 어문학 수업,인문과학 11,162쪽.
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3. 노래와 시의 상호텍스트성에 의한 시 교육의 의의

우리가 무엇을 안다는 것은 그것을 다른 것과의 비교와 융합을 통해

서 더 명확하게 구조화하고,또 그 구조를 더 심화시키고 발전시키는 것

이라고 볼 수 있다.특히 한국어교육에서 한국문학 교육은 상호텍스트성

이 있는 텍스트를 활용하여 학습자의 흥미를 유발하고 적극적으로 한국

문학의 실체를 파악하게 하는 것이 더 효과적인 한국문학 교육 방법이라

할수 있다.하나의 텍스트는그대로독립성을지니지만,한국어 학습자가

목표어로된 작품에 대한이해에 도움을 주고자다른 텍스트와의관계 속

에서 이해한다면 더 풍부해질 수 있는 것이다.

카르니(Cairnoy,1992)도언어교육적인 면에서 상호텍스트성의조장이필

요하다고 제안한다.그는 교실에서 허용되는 상호작용의 질과 양은 학생

들의 상호텍스트적인 경험을 구성하는데 유의미한 영향력을 갖는다고 하

였다.

하트만(Hartman,1994)은 현재까지의 읽기 수업은 단일 텍스트에 대한

이해나개인적인글의 이해에 중점을두고 있어텍스트에대한 이해의 초

점이텍스트 내에머물면서텍스트의내용 표상에 그치면서 읽기는한 텍

스트 내에서의 논의로만 끝나고 관련된 텍스트에 대한 이해로 확장되지

못했다고 지적한다.그 대안으로 텍스트 사이의 주제적,화제적,역사적,

원형적(archetypal),장르적인 연결을 할 수 있는 단원이나 과정을 조직하여

통합적인 연결을 할 수 있게 하는 것이 필요하다고 말한다.

노래는 언어를 지각하는 데 필요한 음성학 및 음운론적 요소뿐만 아

니라 의미파악에 필요한 어휘나 관용적 표현 및 문법 등을 익힐 수 있게

한다.특히 노래는 어구나 문장이 반복되는 형식을 자주 취하기 때문에

자연스럽게 언어의 내용을 이해하도록 돕는다.학습자에게 있어서 동일한

구조의 반복은 매우 지루한 것일 수 있지만,그것이 노래에 담겨 있으면

그렇지 않기 때문이다.Gfeller(1983)는 다양한 유형의 언어정보는 음악적

요소와 함께 제시될 때 기억이 증진된다고 하였다.특히 리듬은 언어 의
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미의 유무에 관계없이 정보 기억의 유지에 기여한다.그러나 리듬의 영향

은 언어 정보가의미를 수반할 때극대화된다(Glazner,1976).이처럼음악적

요소들은 언어 학습을 방해하거나 경쟁하는 관계에 있지 않고 상호 보완

적 관계를 지니므로(Palermo,1978；Borchgrevink,1982)유의미한 가사와 음악

적 요소가 결합된 노래는 외국어 학습에 유용하게 적용될 수 있다.9)

Peters와Hirst(1971)는학습자가 느끼는 흥미와 학습 동기에 관하여,내

재적인학습동기가유지되어교육적목표에도달하기위해서는학습자의

이해와 흥미를 존중하는 교육이 고려되어야 한다고 하였다.학습자의 정

서적인측면에서생각해볼때 시 교육에서 노래와 연관성을 짓는것은 학

습자의 흥미를 유발하고 최적의 학습 분위기를 유지하는 아주 훌륭한 수

단이라고 볼 수 있다.신정숙10)은 언어와 음악을 인간다운 삶을 영위하기

위한구성요소라고보고언어가의사소통의도구이기때문에필수적인것

이라면 음악은 인간의 정서를 완화시키고 감정을 표현하는 도구이며 그

음악을 소유한 사람들의 문화와 가치를 다음 세대에 전달하는 기능을 가

진다고 하였다.

크라센(Krashen)도 이와 유사한 주장을 하였는바,그의 정의적 여과 장

치 가설에 의하면 성공적인 영어 습득을 위한 정의적 요인으로서의 정서

적상태나태도를습득에필요한 입력을자유로이통과시키거나차단시키

는 역할을 하는 여과기라고 보고 있다.이 가설에서는 제2언어 습득에 관

련된 세 종류의 정의적 혹은 태도 변인들을 동기,자신감,불안감으로 보

고있다.크라센은 정의적필터(Affective-Filter)가높으면 언어습득활동이어

려워지며,낮을수록 언어 습득이 촉진된다고 말한다.따라서 정의적 필터

를 낮춰 학습효과를 높이기 위해서는 입력이 흥미로워야 하고 교실 분위

기를편안히 만들어 학습자들이 마음편하게 수업에 임할수 있도록 노래

로서 수업의 분위기를 조성하는 것도 중요하다.

9)독고현(2000),고등학교 영어 학습을 위한 팝송의 활용 방안과 효과에 관한 연구,연세

대학교 석사학위 논문,5~9쪽에서 재인용.

10)신정숙(2000),노래 그림책이 유아의 읽기 흥미 어휘력,읽기 능력에 미치는 영향,성

신여자대학교 석사학위논문.



노래와 시의 상호텍스트성을 활용한 한국어교육  163

Ⅲ. 노래와 시를 활용한 시 교육의 실제

1. 김소월의 시와 마야의  진달래꽃 의 상호텍스트성

김소월은 한국 현대시사에서 국민시인이라고 불릴 만큼 한국 현대문

학사에서 중요한 위치를 차지하고 있다.오세영(2000)은 김소월 시에 대하

여 “우리 시사에서 가장 보편적이면서도 가장 개성 있는 시,가장 한국적

이면서도가장 세계성을 띤 시,가장쉬우면서도가장 깊이를지닌 시,그

리하여남이나 북이나 공히위대한서정시로 공인할 수있는 시를고르라

면 누구나 김소월의 시를 드는 데 주저하지 않을 것이다.그러므로 김소

월을건너뛰어 한국의 시나아가 한국의 문학을이야기하는 것은있을 수

없는 일이다.”고 평가하였다.김소월의  진달래꽃 은 한국의 고등학교 국

어교과서에 수록되어 있는바 한국인이면 다 아는 시이며 또 노래로도 널

리 애송되는 작품이다.

김소월의  못잊어 , 옛이야기 , 엄마야 누나야 , 진달래꽃  등 57

편의 시가 140편의 가곡이나 유행가의 가사가 되었다.이것은 김소월의

시에는 사람의 심금을 울리는 보다 독특한 어떤 매력이 있다는 증거이기

도 하다.시  진달래꽃 은 1944년 김순남에 의해 처음 작곡되었고,1994

년까지 총 12명의 작곡가에 의해 가곡화 되었다.11)

본 연구에서는 중국인 학습자를 대상으로 하기에 가곡보다는 요즘 학

생들이 선호하는 록 음악으로 마야(우지민․루시아 작사,우지민 작곡)가 부른

 진달래꽃 을 김소월의 시와 연관 지어 살펴보고자 한다.마야가 부른 노

래는 이전 곡에 비해 박자가 빠르고 고조된 감정을 자유롭게 표출하였다.

이전의 곡은 감정을 절제한 까닭에 고요하고 비장하지만 마야의 노래는

감정의 과잉으로 인해 요란하고 격렬하다.이처럼 록 음악에서 큰 소리는

11)김희진(2002),김소월의 시  진달래꽃 에 의한 한국가곡의 비교연구：작곡가별 중심

으로,숙명여자대학교 대학원 석사학위논문,2쪽.
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기성세대가 아닌 젊은이들의 청각 감수성과도 어울린다.록은 소외된 젊

음의 주체적 사운드이며 모순된 사회에 저항하는 음악이다.12)이러한 록

음악의 특수성과 가사의 결합으로 마야의 노래에서는 내 곁을 떠난 임을

향한 처절한 몸부림이 절제 없이 아름다움으로 나타났다.

김소월의  진달래꽃 은 어려운 시구가 없지만 중국인 학습자들은 시

적 정서에 대한 이해를 어려워하며 단순히 남녀 간의 연시(戀詩)로 읽는다.

물론학습자중심에서볼때,이시를이렇게읽는 것이잘못된것은아니

다.그러나 이 시의 문학사적 위치와 현재까지 애송되고 있는 점을 감안

해 보면 이 시에서 한국인의 정서－한의 정서에 대한 이해가 이루어지도

록 교육해야 한다고 본다.두 텍스트 모두 님과의 이별로 인한 애상(哀傷)

을 절절하게 드러낸다는 점에서 정서적 동질성을 갖는다.

김소월의 시와 마야의 노래를 살펴보면서 구체적으로 두 작품의 상호

연관성을 찾아보도록 하자.

김소월의 시 마야의 노래

나보기가역겨워

가실때에는

말없이고이보내드리우다.

영변에약산

진달래꽃

아름따다가실길에뿌리우리다.

가시는걸음걸음

놓인그꽃을

사뿐히즈려밟고가시옵소서.

나보기가역겨워

가실때에는

죽어도아니눈물흘리우리다.

나보기가역겨워가실때에는

말없이고이보내드리오리다

나보기가역겨워가실때에는

죽어도아니눈물흘리오리다

날떠나행복한지이젠그대아닌지

그댈바라보며살아온내가

그녀뒤에가렸는지

사랑그아픔이너무커

숨을쉴수가없어

그대행복하길빌어줄께요

내영혼으로빌어줄께요

나보기가역겨워가실때에는

말없이고이보내드리오리다

영변에약산진달래꽃

아름따다가실길에뿌리오리다

12)http://blog.naver.com/poo3217/80021990486.
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가시는걸음놓인그꽃을

사뿐히즈려밟고가시옵소서

나보기가역겨워가실때에는

죽어도아니눈물흘리오리다

내가떠나바람되어그대를맴돌아도

그댄그녈사랑하겠지

나보기가역겨워가실때에는

말없이고이보내드리오리다

영변에약산진달래꽃

아름따다가실길에뿌리오리다

가시는걸음놓인그꽃을

사뿐히즈려밟고가시옵소서

나보기가역겨워가실때에는

죽어도아니눈물흘리오리다

나보기가역겨워가실때에는

죽어도아니눈물흘리오리다

노래의 1~4행은 시의 1연과 4연을 인용하였는데 시의행을 고쳐서 1,

2행이 3,4행과대구법의형식으로되어 있다.“나보기가역겨워 가실 때

에는”은 ‘내’가 역겨워서 임이 떠난다면 조용히 눈물도 보이지 않으면서

보내겠다는 것을 반복의 형식으로강조하고 있다.나를버리고 떠나는임,

그것도 다른 여자 때문에 ‘나’와의 사랑을 끝내는 임을 나는 미워하거나

원망하지도 않는다.도리어‘나’는 아픔이너무 커서숨마저 쉴 수가 없지

만 임이 행복하기를 나의 영혼으로까지 빌어주겠다고 다짐한다.나를 배

신한사람에게행복하게살라고빌어주는것은비현실적인행위이지만그

내면에는임과의 재회의가능성을바라는나의마음이반어적으로표현되

어 있다.

이러한 정서가 시에서는 내가 역겨워 가시는 임에게 진달래꽃을 뿌려

그것을 즈려밟고 가 달라고 표현하였다.내가 싫어 떠나가는 임에게 꽃을

뿌린다는 것도 비현실적인 행위이지만,그것이 아름다운 이유는 임의 배

신에도 불구하고 나의 사랑이 변함없다는 데 있다.이처럼 노래에서는 나

를 배신한 임이 행복하기를 바라고 시에서는 순종의 미덕을 지닌 여인이
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임이 떠나는 길에 진달래꽃을 뿌리겠다는 것으로 정서적 측면이 완전히

일치하다.노래에서는 이러한 정서를 시에서보다 직설적으로 표현하였기

에 시 이해에 도움이 된다.

그다음,노래2절의 ‘내가떠나바람되어그대를맴돌아도/그댄그녈

사랑하겠지’라는 가사에서처럼 나는 바람이 되어서도(죽어서도)사랑하는

임의곁을 떠나지못하거나떠날 수없는 마음이지만 임은 그래도그녀를

사랑할 것이다.다른 여자를 사랑하는 임을 잊지 못하는 나는 죽어서 임

의 곁을 맴돌지만 해결책은 없는 것이다.노래에서 서로 모순되는 복잡한

‘나’의 감정을 아주 직접적으로 표현하였는바 이것은 시에서 나타나는 한

의 정서와도 어울린다.오세영13)에서는 한이란 풀래야 풀 수 없는 감정,

모순되는 복합적 감정,이렇게 할 수도 없고 저렇게 할 수도 없는 딜레마

의 감정이라고 하였다.절망적 상황에 빠진 사람은 현실적으로 그것이 이

루어질 수 없기 때문에 자신의 소원 성취 욕구를 단념해야 한다.그러한

한을 가진 자는 그것을 결코 체념하거나 포기할 수 없다.따라서 자신의

소원성취욕에 강한 집착과미련을버리지 않고그것이이루어질수 있으

리라는 착각 혹은 기대에 빠진다.이렇게 체념해야 될 상황에서도 그에

대한 미련을 포기하지 못하는 감정,따라서 실마리가 풀리지 않고 맺혀

있는 감정이 한이다.

한편,이 노래의 곡에 대해서도 살펴보고자 한다.곡의 일부분을 옮겨

오면 다음과 같다.

13)오세영(1998),한국 현대시 분석적 읽기,고려대학교출판부,47쪽.
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이 악보를 통해 알 수 있듯이 노래의 적지 않은 부분에서 매 음절의

길이와 높이가 규칙적이다.이는 시를 읽을 때의 낭독 소리와 아주 흡사

하다.예를들면,이 시를 읽을 때‘나보기가역겨워’로씌여진시구를읽

을 때 학습자들은 ‘나 /보기가’를 띄어서 읽을 수가 있는데 노래의 리듬

에 따르면 정확하게 읽어낼 수 있다.한편 노래에서 ‘영변에 약산’에서

‘약산’의음절의 길이가 앞 세 음절보다 길어,실제 시읽기에서의소리와

아주 비슷하다.이러한 곡의 특징은 시적 리듬과 상호텍스트성을 이루고

있어 학습자들이 시의 리듬을 이해하고 시를 읽는 데 도움이 될 수 있다.

2. 노래와 시의 상호텍스트성을 활용한 시 교육 목표

중국의 한국어교육에서 문학교육은 교양의 차원에서 한국문학에 대한

지식을습득하고한국의 사회와 문화에대한 이해를 깊이하고자하는 데

있다.구체적으로 보면 학습자들이 문학에서 고급스러운 언어를 배우고,

한국 문학의 보편성과 특수성을 이해하고,문학에 나타난 한국인의 사고

방식,가치관,세계관을 이해하는 언어․문화․문학을 통합하여 교육하는

데 그 목적이 있다.

앞에서 언급하였듯이 노래는 악보의 아름다운 조화로 의미를 지니는

것이 아니라 음과,가사의 내용이 함께 어울려 아름다운 노래로 되는 것

이다.또한 시에서 음악성을 획득하는 가장 중요한 요소는 운율과 리듬이

다.피셔(Vischer)는 진정한 서정성의 중심은 가요적인 것이라고 하면서 직

접성,소박성,단순성,가창성이 서정적인 것의 근본적 특성이라고 하였

다.14)한국어교육에서 노래와 시의 상호텍스트성을 활용하여 한국 현대시

를 교육하고자하는것은노래속에서시의의미를이해하고,노래의 음악

성을활용하여시의운율과리듬을이해하고자하는데그주요목적이있다

고 본다.왜냐하면시에대한이해는의미의 이해뿐만아니라형식에 대한

14)정경량(2002),시와 노래를 이용한 외국 어문학 수업,인문과학 11집,164쪽 재인용.
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이해까지 이루어져야만 비로소 완전한 이해라고 할 수 있기 때문이다.

마야의 노래에서는 시구가 반복되는 형식을 취하고 있기 때문에 자연

스럽게언어의내용을이해하는데도움이된다.그린버그(Greenberg,1984)는

언어학습에 학습자료로노래를 선곡할 때는곡 자체에담겨있는분위기

와선율이아름다워야하고,노래멜로디나단어,리듬패턴이자주 반복이

되어야 한다고 하였다.이 노래에서 시 1,4연이 반복의 형식으로,시 전

체가 노래 1,2절에 반복되고 있다.시구의 반복은 새로운 언어를 계속적

으로 강화시키고 복습시켜 기억을 돕게 한다.

시  진달래꽃 은 자유시 구성이나 정형시의 습성을 완전히 벗어나지

않아 시의 음악성을 내포하고 있으며,각 연이 1행 2음보,2행 1음보,3행

3음보로 행에 따른 호흡의 속도를 다르게 함으로써 리듬의 변화를 주고

있고 토속적 언어와 시의 음악성이 친근감을 주고 있다.

이 시는 형식적인 측면에서 한국 민요에 나타나는 aaba형식15)과 일치

하다.aaba형식은 작품이4행이나4연으로구성되었을 때,첫째․둘째․넷

째의 구조는 동일하고,셋째 구조만 다른 형태로 된 것을 말한다.민요의

‘형님(a)형님(a)사촌(b)형님(a)’,‘노세(a)노세(a)젊어(b)노세(a)’또는 소

월 시에서 ‘접동(a)접동(a)아우래비(b)접동(a)’( 접동새 )같은 데서 이 유

형을 찾아 볼 수 있다.이 시의 제1․2․4연의 마지막 행은 각각 ‘드리우

리다,뿌리우리다,흘리우리다’로 되었고 3연의 마지막 행은 ‘가시옵소서’

로 되어 aaba형식의 구조로 되었다.또한 1․2․4연의 행위의 주체는 시

적 자아인‘나’로 되었으나3연은 행위의 주체가 ‘님’으로 나타나 임에 대

한 시적 자아의 간절한 소망을 담고 있다.이런 예들로 미루어보면 이 시

의 각운 형태는 세심한 배려로 조직된 것이다.이 구조는 동형 반복의 지

속과파격을통한변화를구현함으로써단조로움에서벗어나는효과를내

는 동시에 의미와의 관계에서 반전을 형식화한 것으로 보인다.16)

15)김대행(1980),한국시의 전통연구,개문사,43쪽.

16)이상호(2008),김소월의  진달래꽃 에 대한 재인식,한국시학연구 23,한국시학회,

264쪽.
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3. 노래와 시를 활용한 교수－학습 방안

Collie&Slater(1987)는 문학 교육에서 작품 세계로 진입하는 과정에 따

라 수업활동을 1)첫 대면(Firstencounters),2)학습동력의 유지(Maintaining),3)

주요 부분의 부각(Exploitinghighlights),4)마무리(Endings)부분으로 나누었다.

작품을 대면할 때의 구체적인 교육목적은 낯선 작품에 대한 호기심을 유

발시키자는 것이다.학생들이 호기심을 갖게 된 다음에는 그 호기심을 유

지시키면서 학습 동력을 끌어내기 위해서는 상호반응식의 수업활동과 과

제물 등을 통한 계속적인 흥미유발을 유도해야 한다.작품의 주요 부분을

부각시키기 위해서는인물이나구성등주요한작품요소에대한학생들의

토론을 끌어내기 위한 교육방법을 활용하며,마무리에서는 작품에 대한

평가 작업을 돕기 위해 학생들 스스로 작품을 돌아볼 수 있는 기회를 제

공해 주어야 한다.Collie&Slater가 제시한 수업활동에 따라 노래와 시의

상호텍스트성에의한시 교수－학습 방안을 도입,전개,마무리단계로재

구성해 본다.

◎ 대상작품：진달래꽃(김소월의 시와 마야의 노래)

◎ 단계：고급단계

◎ 학습 목표：1. 진달래꽃 의 형식적 측면 이해하기

2. 진달래꽃 의 정서 이해하기

3.시어의 의미와 쓰임을 이해하고 이를 사용하기

【도입 단계】

학습자의동기유발과시이해를위한선행학습단계로서다음과같은활

동을 한다.

① 노래 ‘진달래꽃’을 반복하여 듣는다.노래를 반복하여 들으면서 가사

를 기억하게 한다.

② 노래에 대한 학습자들의 느낌을 말해 보게 한다.

③ 연인과의 이별 상황을 가정하여 학습자의 생각을 말하게 한다.
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【전개 단계】

시의 형식과 표현을 중심으로 다음과 같은 활동을 한다.

①노래를배경음악으로낮게틀어놓고시를읽게하면서특정지명과특

정방언을찾아보게한다.지명인‘영변에약산’은시인김소월의고향

으로 그 곳 약산에는 진달래꽃이 많았다고 하지만,시인의 고향의 진

달래꽃을시어로선택한것은단순한대상이아니라화자의사랑의징

표라는것임을알수있다.또‘즈려’는정주방언인데‘지레’또는‘지

리’에서 온 것으로 볼 수 있다.‘지레밟다’또는 ‘지리밟다’는 발밑에

있는 것을 힘을 주어 밟는 동작을 가리킨다.17)

② 각 연의 마지막 행만 읽으면서 시의 형식을 말해 보게 한다.중국인

학습자들은고전시특히는당시(唐詩)에대한지식이풍부한바,학습자

들은 한국현대시를 읽으면서도정형시의 틀에서벗어나지 못하는경

우가 많다.각 연의 마지막 행만 읽으면서 ‘-우리다/우리다/옵소서/우

리다’를 찾아 이 시의 각운 형태가 민요구조의 형식을 따르고 있음을

알게 하고 이 표현들을 숙지하도록 한다.

③1연과4연의형태가수미상관의구조의역할은무엇인지토론하게한다.

시의 내용을 중심으로 다음과 같은 활동을 한다.

① 노래와 시에 담긴 사건과 정서가 같은 부분을 말해 보게 한다.

② 노래와 시에 나타난 갈등은 무엇이며,어떻게 해결되고 있는지 말해

보게 한다.

③ 자신이시적화자와 같은 상황에처했다면어떤말,어떤 행동들을 했

겠는가를 이야기해 보게 한다.

【마무리 단계】

① 노래를 다시 들으면서 빈칸 채우기 활동을 한다.빈칸 채우기는 시를

학습하기 전에 학습자들의 스키마를 활용한 예측 활동으로서 이루어

질 수도 있지만,시를학습한 후에 이루어지는빈칸 채우기활동은학

습자들에게 시의 구조적,정서적인 완결성을 획득하는 성취감을 맛보

게 할수있다.빈칸 채우기는 노래에시가 처음 나타나는부분에서는

‘보내드리우리다,뿌리우리다,가시옵소서,흘리우리다’를 빈칸에써넣

게 함으로써 민요조의 형식을 정리해보도록 한다.두 번째 시가 나오

17)이기문(1983),소월시의 언어에 대하여,한국시가문학연구,신구문화사,424쪽.
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는 부분에서는 ‘말없이,고이,아름따다,죽어도,아니’란 단어 써넣기

를 하여 학습자들로 하여금 시적 정서를 다시 느껴보게 한다.

② 시적 정서를 생각하면서 노래를 감상한다.

③ 노래로 된 김소월의 다른 시를 찾아보는 과제를 남긴다.

Ⅳ. 맺음말

문학교육의 본질을 포괄적으로말하면 학습자로하여금,‘형상화된 언

어 경험’을 통하여 인간과 세계에 대한 의미를 지속적으로 발견․재해석

하게 하고,그러한 과정을 통해 ‘삶과 문화의 주체적인 존재’로 살아갈 수

있도록하는 것이다.18)외국어로서 한국어교육에서한국문학 교육은 문학

적 경험과 향유가 항상 언어적 어려움 때문에 불가능한 것은 아니다.자

극적이고 감동적인 텍스트란 언어적,문화적 장벽을 극복하는 것 자체를

가능하게하는텍스트라고볼때 외국어로서한국어교육에서문학교육자

체에 대한 교육은 충분히 그 가능성을 갖고 있다.

문학 텍스트를 이해하고 감상한다는 것은 하나의 텍스트에 대한 내용

파악을 통해 쉽게 이루어지는 것이 아니라 개인적 경험이나 사회 문화적

인 맥락에서 텍스트간의 관련성을 이해하는 것이다.특히 외국어로서의

한국어교육에서 문학교육이 학습자들의 적극적인 참여를 유도하고 명시

화된 학습 목표를 달성하자면 다른 텍스트의 학습 요소와의 의도적인 연

결이 아주 필요하다.교과서에 나오는 텍스트만 가지고 학습목표를 달성

하는 것보다는 상호텍스트성을 활용하는 의도적인 교수－학습 방법을 현

실적으로 적용하는 것이 학습자의 흥미를 유발하고,자신의 배경지식을

적극적으로 발휘하여 다양한 텍스트와 상호작용을 하면서 문학적 안목을

넓힐 수 있는 효과적인 방안이라 본다.

또한 노래에 잠재되어 있던 문학교육을 위한 학습 요소들을 활용하여

18)박인기(1996),문학교육과정의 구조와 의미,서울대학교출판부,7쪽.
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상상력과 감수성을 길러 수준 높은 문학 소통 능력을 향상시킬 수 있다.

또한 학습자의 역동적인 활동을 전제로 토론을 할 때 학습자 간의 상호

협력 태도가 신장될 수 있으며 말하기,듣기 능력을 향상시켜 통합교육에

도긍정적인영향력을주게된다.한국현대시가유행가,대중가요로많이

불러지고있다는 점을 감안하면노래와시의상호텍스트성에의한현대시

교육은 충분히 가능하며,교수－학습 방법 또한 효과적이고 의미가 있다

는 데 본 연구의 의의가 있다고 본다.*19)

*본 논문은2010.6.29.투고되었으며,2010.7.12.심사가 시작되어2010.7.31.심사

가 종료되었음.
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<초록>

노래와 시의 상호텍스트성을 활용한 한국어교육

－김소월의 시와 마야의 “진달래꽃”을 중심으로－

노금숙

본고는 문학 텍스트에 대한 학습자의 이해는 주어진 하나의 텍스트로 이루어

지는것이아니라학습자가읽은기존의텍스트와의상호연관속에서이루어진다

는 상호텍스트적인 관점에서 출발하여,한국 현대시 교수－학습 방안을 모색하여

보았다.특히 시와 음악은 텍스트적 측면은 물론,언어의 운율,정감적 측면에서

상호텍스트성이 강하다고 본다.한국 현대시가 대중가요,가곡으로 많이 불러지고

있다는 점에서 노래와 시를 상호텍스트적으로 제시하는 것은 한국 현대시에 대한

학습자의 흥미를 유발하고 현대시에 대한 이해를 심화시키는 데 아주 큰 의미가

있다고 본다.따라서 본고에서는 한국 현대시에서 중요한 위치를 차지하고 있는

김소월의  진달래꽃 을 실례로,중국인 학습자들의 이해를 심화시키고자 마야가

부른  진달래꽃 을 상호텍스트성으로 연관 지어 상응한 교수－학습 방안을 모색

해보았다.한국어교육에서 노래와 시를 상호텍스트적으로 관련 지어 시를 교수－

학습함으로써 시에 대한 내용 이해뿐만 아니라 형식에 대한 이해도 심화시킬 수

있다는 데 본고의 의의가 있다고 본다.

【핵심어】현대시 교육,상호텍스트성,노래,시,진달래꽃
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<Abstract>

Research on the Korean Language Education Utilizing

the Inter-textuality Between Poetry and Song

－takeKimsoweoll’’spoem“AzaleaFlower”and

Maya’ssong“AzaleaFlower”asanexample－

Lu, Jin-shu

Thispaperisbasedonthepositionofpostmodernism,inwhichthe

learner'sunderstandingofatextcomesnotonlyfromthetextitself,but

alsofromthevariousrelationshipswiththeothertextsthattheleaner

hasreadbefore.Thepaperalsoexploresteachingandlearningmethods

formodernKoreanpoetry.Especially,poems,songs,andballadshave

stronginter-textualityintheirtextandrhythm andsentiment.Many

modernKoreanpoemsaretransformedintosongsandballads,sothe

expressionofsongsandpoemsininter-textualwaysinpoetryinstruction

isaneffectivewaytostimulatethelearner’sinterestanddeepenthe

learner’sunderstandingofamodernpoem.Hence,thispaperexamines

Kimsoweoll’‘spoem“AzaleaFlower”asaexample,relatedtoMaya‘ssong

“AzaleaFlower”,seekingtheirinter-textuallinksandexploringan

appropriatemethodinstructionofthepoem.

【Keywords】modernpoetryeducation,Inter-textuality,song,poetry,

“AzaleaFlower”


